
HR2141

English

1 Important
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit 
from the support that Philips offers, register your product at  
www.philips.com/welcome.
Read this user manual carefully before you use the appliance, and save the 
user manual for future reference.

Danger
• Do not immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.
Warning
• Before you connect the appliance to the power, make sure that the 

voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the 
local power voltage.

• Never connect this appliance to a timer switch, to avoid a hazardous 
situation.

• Do not use the appliance if the power cord, the plug, protecting cover or 
any other parts are damaged or has visible cracks.

• If the power cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a 
service center authorized by Philips, or similarly qualified persons to 
avoid a hazard.

• This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its 
cord out of reach of children.

• This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and if they understand the hazards involved.

• Children shall not play with the appliance.
• Never let the appliance run unattended.
• If the ingredients sticks on the jar wall, turn off and unplug the 

appliance. Then, use a spatula (not provided) to remove the ingredients 
from the jar wall.

• Do not touch the blades itself, especially when the appliance is plugged 
in. The blades are very sharp.

• If the blades get stuck, unplug the appliance before you remove the 
ingredients that block the blades.

• Be careful when pouring hot liquids in the jar as it can be spillage due to 
a sudden steaming.

• This appliance is intended for household use only.
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a Mill bowl

b Blade unit of mill

c Blender lid

d Blender jar

e Motor unit with Control knob

a Bol du moulin

b Ensemble lames du moulin

c Couvercle du blender

d Bol du blender

e Bloc moteur avec bouton de 

commande

a Taça do moinho

b Lâmina do moinho

c	 Tampa	da	liquidificadora

d Copo misturador

e Motor com botão de controlo

Caution
• Always switch off the appliance by turning the speed selector to 0 and 

unplug it immediately after use.
• Switch off the appliance and disconnect from power supply before 

changing accessories or approaching parts that move. Always wait until 
the moving parts stop running.

• Always turn off the appliance and unplug if it is not going to be used 
and before assemble and disassamble, cleaning, changing accessories or 
getting close to parts that move during use.

• Clean all the parts that come into contact with food before using for the 
first time. See Cleaning chapter in this manual.

• Never use any accessories or parts from other manufacturers that Philips 
does not specifically recommend. If you use such accessories or parts, 
your guarantee becomes invalid.

• Do not exceed the maximum level indication on the jar. Follow the 
quantities, processing time and speed as indicated in the user manual.

• Let hot ingredients cool down (<80°C) before you process them.
• Always let the appliance cool down to room temperature after each 

batch that you process.

Electromagnetic	fields	(EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic 
fields (EMF).

Internal safety lock
This feature ensures that the appliance is only switched on when the jar or 
mill are properly fitted in the motor unit. If the jar or mill are properly fitted, 
the internal safety lock will be unlocked.

Guarantee and support
If you have a problem, need service, or need information, access  
www.philips.com/support or contact the Philips Consumer Care Center 
in your country. The phone number is in the worldwide guarantee leaflet. 
If there is no Consumer Care Center in you country, go to your local Philips 
dealer.

Recycling 
This symbol means that this product shall not be disposed of with 
normal household waste (2012/19/EU).
Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and 
electronic products. Correct disposal helps prevent negative consequences 
for the environment and human health.

2 Before first use
Before you use the appliance and accessories for the first time, thoroughly 
clean the parts that come into contact with food (see chapter “Cleaning”).
To explore more helpful tips and basic recipes online, you can: 
1 Go to www.philips.com.
2 Click the search button  on the homepage.
3 Type your product number HR2141 in the search box.
4 Find or download the information you need from the searching result. 
5 For inspiring recipes, visit www.philips.com/kitchen.

Overheat protection 
Your appliance is designed to be protected from overheating and electric 
overload during use. 
In case of overload, it will automatically stop to prevent motor damage.
To reset the appliance, follow the steps below:
1 Turn the knob to 0 position and then unplug it.
2 Remove some of the ingredients to reduce the load/weight.
3 Allow the appliance to cool down for 20 minutes.
4 Connect the power plug to the power supply and reselect the desired 

speed

3 Use of the appliance

Blender
Before you start, make sure that you assemble according to Fig. 3. Check if 
the jar is placed correctly.
The blender is intended for blending fluids, e.g, dairy products, sauces, fruit 
juices, soups mixed drinks, shakes; mixing soft ingredients, e.g. pancake batter 
or mayonnaise; pureeing cooked ingredients, e.g. for making baby food.

Note

• Never open the lid or insert the hand or any object in the jar while the 
blender is turned on.

• Pre-cut the hard ingredients in small pieces before processing them.
• If you want to prepare a huge quantity, process small portions of 

ingredients in each time.
• To avoid spillage: when processing hot fluids or foamy fluids, e.g, milk, 

do not fill the jar with more than 1,25L.
• In case you are not satisfied with the results, turn off the blender, stir the 

food with a spatula. Remove part of the content and process smaller 
quantities or add more liquid.

Follow the instructions above to use the blender:
1 Never overfill the blender jar above the maximum level indication  

(1,5 litres) to avoid spillage.
2 Put the lid on the jar and push down to fit in. 
3 Put the jar on the motor and turn it into clockwise, until you hear a click 

to fit it.
4 Connect the power plug in the power supply.
5 Check the preparing time, maximum quantity and the speed setting 

necessary to the ingredients on the table. Turn the knob to the desired 
speed setting. 

6 After the use, turn the knob to 0 position and unplug the device. 

caution

 • Do not use spatula or other objects while the blender is functioning.

Mill 
Before you start, make sure that you assemble according to Fig 4.
You can use the mill to chop coffee beans, peppercorns, nuts, herbs, dried 
fruits, sesame seeds, cheese, etc. 
Dried fruits such as figs can be chopped and used as toppings for yoghurt or 
spread for your bread or biscuits.
For best results when processing dried black Mission figs, use max of 60g at 
speed P for 7 seconds.

Note

 • Follow the recommendation on Fig 2. Do not exceed the maximum level 
indicated on the mill. 

4 Cleaning 

Fast	Cleaning	
Follow the instructions below to clean the jar blender easily.
1 Put warm water (0,3L) and a few drops of detergent in the jar.
2 Put the lid on the jar and push down to fit in. 
3 Turn the knob to pulse position. Let the appliance working during  

30 seconds or until the jar is clean.
4 After use, turn the knob to 0 position and unplug.
5 Disassemble the jar and wash with clean water.

Cleaning 
Always unplug the appliance before cleaning. Do not use steel wool, abrasive 
cleaning agents or aggressive liquids like kerosene or acetone to clean the 
appliance.
1 Remove all the moving parts from the motor. 
• Do not touch the blades. They are very sharp.
2 Clean the bottom with a damp cloth, as shown on fig.5.
• Never put the motor under the water or under the tap. 
• Do not wash the bottom on dishwasher.
3 Wash the jar, the lid and the accessory mill immeadiately after, using 

warm water and a little detergent. 
• The jar, the lid and the mill are suitable for dishwashers.

5 Recipe
For this recipe you will need the mill accessory.

Apricot Jelly 
Ingredients
• 30g dried apricot cut in half
• 30g crystal sugar
• 7ml water
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Preparing
1 Place the dried apricot cut in half into the mill.
2 Put the sugar over the dried apricot and water over the sugar.
3 Assemble the knife unit to the mill bowl. 
• Make sure the knife unit is properly fitted.
4 Assemble the mill accessory to the motor unit. 
• Make sure it is correctly assembled.
5 Connect the power plug to the power supply.
6 Turn on the appliance under maximum speed for 3 seconds.
7 Transfer the processed apricot to a pan, add 100ml of water, 3 teaspoons 

of corn starch and bring to medium heat. 
8 Cook for approximately 4 minutes or until desired consistency.

Français

1 Important
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour profiter 
pleinement de l’assistance Philips, enregistrez votre produit sur le site  
www.philips.com/welcome.
Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil et conservez-
le pour un usage ultérieur.

Danger
• Ne plongez pas le bloc moteur dans l’eau et ne le rincez pas sous le 

robinet.

Avertissement
• Avant de brancher l’appareil sur le secteur, assurez-vous que la tension 

indiquée au bas de l’appareil correspond à la tension secteur locale.
• Pour éviter tout accident, ne connectez jamais cet appareil à un 

programmateur.
• N’utilisez pas l’appareil si le cordon d’alimentation, la fiche, le couvercle 

de protection ou toute autre partie sont endommagés ou présentent 
des fissures visibles.

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
Philips, un Centre Service Agréé ou un technicien qualifié afin d’éviter 
tout accident.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Tenez l’appareil et 
son cordon hors de portée des enfants.

• Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes 
manquant d’expérience et de connaissances, à condition que ces 
personnes soient sous surveillance ou qu’elles aient reçu des instructions 
quant à l’utilisation sécurisée de l’appareil et qu’elles aient pris 
connaissance des dangers encourus.

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
• Ne laissez jamais l’appareil fonctionner sans surveillance.
• Si les ingrédients adhèrent à la paroi du bol, éteignez et débranchez 

l’appareil. Utilisez ensuite une spatule (non fournie) pour décoller les 
ingrédients des parois.

• Ne touchez pas les lames, surtout lorsque l’appareil est branché. Les 
lames sont en effet très coupantes.

• Si les lames se bloquent, débranchez toujours l’appareil avant de retirer 
les ingrédients à l’origine du blocage.

• Faites attention lorsque vous versez un liquide chaud dans le bol. Il 
arrive que la vapeur entraîne des éclaboussures.

• Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement.

Attention
• Éteignez toujours l’appareil en réglant le sélecteur de vitesse sur 0 et 

débranchez-le immédiatement après utilisation.
• Éteignez l’appareil et débranchez-le du secteur avant de changer 

d’accessoire ou de vous approcher d’éléments mobiles. Attendez 
toujours l’arrêt des pièces mobiles.

• Éteignez toujours l’appareil et débranchez-le en dehors des temps 
d’utilisation et avant de l’assembler et de le démonter, de le nettoyer, de 
changer d’accessoire ou de vous approcher d’une pièce mobile pendant 
l’utilisation.

• Avant la première utilisation, nettoyez toutes les pièces en contact avec 
des aliments. Reportez-vous au chapitre Nettoyage de ce manuel.

• N’utilisez jamais d’accessoires ou de pièces d’un autre fabricant n’ayant 
pas été spécifiquement recommandés par Philips. L’utilisation de ce type 
d’accessoires ou de pièces entraîne l’annulation de la garantie.

• Ne dépassez pas le niveau maximal indiqué sur le bol. Respectez les 
quantités, le temps de préparation et la vitesse indiqués dans le mode 
d’emploi.

• Laissez refroidir les aliments chauds (< 80°C) avant de les mixer.
• Laissez toujours refroidir l’appareil après chaque utilisation.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes relatives aux champs 
électromagnétiques (CEM).

Verrouillage de sécurité interne
Cette fonction permet d’assurer que l’appareil ne s’allume que lorsque le 
bol ou le moulin est correctement installé dans le bloc moteur. Si le bol ou 
le moulin est correctement installé, le verrouillage de sécurité interne se 
désactive.

Garantie et assistance
Si vous rencontrez des problèmes, si une réparation est nécessaire, ou si vous 
souhaitez obtenir des informations, visitez  
www.philips.com/support ou contactez le Service Consommateurs Philips 
de votre pays. Vous trouverez le numéro de téléphone dans le dépliant de 
garantie internationale. S’il n’existe pas de Service Consommateurs dans 
votre pays, renseignez-vous auprès de votre revendeur Philips.

Recyclage 
Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas être mis au rebut avec 
les ordures ménagères (2012/19/UE).
Respectez les règles en vigueur dans votre pays pour la mise au 
rebut des produits électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte 
contribue à préserver l’environnement et la santé.

2 Avant la première utilisation
Avant d’utiliser l’appareil et ses accessoires pour la première fois, nettoyez 
soigneusement les parties qui entrent en contact avec les aliments (voir le 
chapitre « Nettoyage »).
Pour profiter de plus de conseils utiles et de recettes de base en ligne, vous 
pouvez : 
1 Vous rendre sur www.philips.com.
2 Cliquer sur le bouton de recherche  de la page d’accueil.
3 Saisir votre référence produit « HR2141 » dans le champ de recherche.
4 Trouver ou télécharger les informations dont vous avez besoin parmi les 

résultats de la recherche. 
5 Pour des idées de recettes, visitez www.philips.com/kitchen.

Protection	contre	la	surchauffe	
Votre appareil est doté d’une protection anti-surchauffe et anti-
suralimentation électrique en cours d’utilisation. 
En cas de surchauffe, il s’arrête automatiquement pour éviter des dommages 
au moteur.
Pour réinitialiser l’appareil, suivez les étapes ci-dessous :
1 Réglez le bouton sur la position 0, puis débranchez l’appareil.
2 Retirez certains des ingrédients afin de réduire la charge ou le poids.
3 Laissez refroidir l’appareil pendant 20 minutes.
4 Branchez de nouveau l’appareil et resélectionnez la vitesse souhaitée.

3 Utilisation de l’appareil

Blender
Avant de commencer, assurez-vous que l’appareil est assemblé 
conformément à la Fig. 3. Vérifiez que le bol est correctement placé.
Le blender est conçu pour mixer des liquides (par exemple des produits 
laitiers, des sauces, des jus de fruits, des soupes, des cocktails ou des 
milkshakes), pour mélanger des préparations à consistance molle (par 
exemple de la pâte à crêpes ou de la mayonnaise) et pour réduire en purée 
des aliments cuits tels que des repas pour bébés.

Remarque

• N'ouvrez jamais le couvercle et n'introduisez jamais votre main ou tout 
objet dans le blender lorsqu'il est allumé.

• Prédécoupez les ingrédients durs en petits morceaux avant de les mixer.
• Si vous voulez préparer de grandes quantités, fractionnez-les avant de 

les mixer.
• Pour éviter les fuites : lorsque vous mixez des liquides chauds ou 

moussants, par exemple du lait, ne versez pas plus de 1,25 l dans le bol.
• Si le résultat ne vous satisfait pas, éteignez le blender et mélangez les 

ingrédients avec une spatule. Retirez une partie du contenu pour le 
mixer par plus petites quantités ou ajoutez un peu de liquide.

Suivez les instructions ci-dessus pour utiliser le blender.
1 Ne remplissez jamais le bol du blender au-delà du niveau maximal indiqué  

(1,5 l) pour éviter les fuites.
2 Placez le couvercle sur le bol et appuyez dessus pour le fixer. 
3 Placez le bol sur le bloc moteur et fixez-le en le tournant dans le sens des 

aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un clic.
4 Branchez la fiche électrique sur la prise secteur.
5 Vérifiez le temps de préparation, la quantité maximale et la vitesse 

nécessaires pour les ingrédients dans le tableau. Réglez le bouton sur la 
vitesse souhaitée. 

6 Après utilisation, réglez le bouton sur 0 et débranchez l’appareil.

Attention

 • N’utilisez pas de spatule ou d’autres objets lorsque le blender est en 
cours de fonctionnement.

Moulin 
Avant de commencer, assurez-vous que vous avez effectué le montage 
conformément à la Fig. 4.
Vous pouvez utiliser le moulin pour hacher ou moudre des grains de café, des 
grains de poivre, des noix, des herbes, des fruits secs, des graines de sésame, 
du fromage, etc. 
Vous pouvez hacher des fruits secs tels que les figues pour agrémenter un 
yaourt, du pain ou des biscuits.
Pour des figues noires sèches parfaitement hachées, utilisez 60 g maximum à 
la vitesse P pendant 7 secondes.

Remarque

 • Suivez la recommandation de la Fig. 2. Ne dépassez jamais le niveau 
maximum indiqué sur le moulin. 

4 Nettoyage 

Nettoyage rapide 
Suivez les instructions ci-dessous pour nettoyer facilement le bol du blender.
1 Versez de l’eau chaude (0,3 l) et quelques gouttes de détergent dans le 

bol.
2 Placez le couvercle sur le bol et appuyez dessus pour le fixer. 
3 Réglez le bouton sur la position Pulse. Faites fonctionner l’appareil 

pendant  
30 secondes ou jusqu’à ce que le bol soit propre.

4 Après utilisation, réglez le bouton sur 0 et débranchez l’appareil.
5 Démontez le bol et lavez-le à l’eau claire.

Nettoyage 
Débranchez toujours l’appareil avant de le nettoyer. N’utilisez jamais de 
tampon métallique, de produits abrasifs ou de détergents agressifs tels que 
le kérosène ou l’acétone pour nettoyer l’appareil.
1 Retirez toutes les pièces mobiles du bloc moteur. 
• Ne touchez pas les lames. Elles sont très coupantes.
2 Nettoyez la partie inférieure avec un chiffon humide, comme indiqué sur 

la Fig. 5.
• Ne placez jamais le bloc moteur dans l’eau ou sous un robinet. 
• Ne passez pas la partie inférieure au lave-vaisselle.
3 Lavez immédiatement le bol, le couvercle et le moulin à l’eau chaude et 

un peu de détergent. 
• Le bol, le couvercle et le moulin passent au lave-vaisselle.

5 Recette
Pour cette recette, vous aurez besoin du moulin.

Gelée d’abricot 
Ingrédients
• 30 g d’abricots secs coupés en deux
• 30 g de sucre cristallisé
• 7 ml d’eau
Préparation
1 Placez les abricots secs coupés en deux dans le moulin.
2 Versez le sucre sur les abricots secs, puis l’eau sur le sucre.
3 Montez l’ensemble lames sur le bol du moulin. 
• Assurez-vous que l’ensemble lames est correctement installé.
4 Montez le moulin sur le bloc moteur. 
• Assurez-vous qu’il est correctement installé.
5 Branchez la fiche électrique.
6 Faites fonctionner l’appareil à la vitesse maximale pendant 3 secondes.
7 Versez les abricots mixés dans une casserole, ajoutez 100 ml d’eau, 

3 cuillères à café de fécule de maïs et faites cuire la préparation à feu 
moyen 

8 pendant environ 4 minutes ou jusqu’à obtenir la consistance souhaitée.

Português

1 Importante
Parabéns pela sua aquisição e bem-vindo à Philips! Para tirar o máximo 
partido da assistência oferecida pela Philips, registe o seu produto em  
www.philips.com/welcome.
Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o aparelho e 
guarde-o para uma eventual consulta futura.

Perigo
• Nunca mergulhe o motor em água, nem o enxague em água corrente.

Aviso
• Antes de ligar o aparelho à alimentação, assegure-se de que a voltagem 

indicada na parte inferior do aparelho corresponde à voltagem elétrica 
local.

• Nunca ligue este aparelho a um temporizador para evitar situações de 
perigo.

• Não utilize o aparelho se o cabo de alimentação, a ficha, a tampa 
de proteção ou quaisquer outras peças estiverem danificadas ou 
apresentarem fendas visíveis.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, este deve ser sempre 
substituído pela Philips, por um centro de assistência autorizado pela 
Philips ou por pessoal com qualificação equivalente para evitar situações 
de perigo.

• Este aparelho não pode ser utilizado por crianças. Mantenha o aparelho 
e o cabo fora do alcance das crianças.

• Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e 
conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas 
instruções relativas à utilização segura do aparelho e se compreenderem 
os perigos envolvidos.

• As crianças não podem brincar com o aparelho.
• Nunca deixe o aparelho a funcionar sem vigilância.
• Se os ingredientes aderirem ao copo, desligue e retire a ficha do 

aparelho da tomada. Em seguida, utilize uma espátula (não fornecida) 
para soltar os ingredientes.

• Não toque nas lâminas, especialmente quando a ficha do aparelho 
estiver ligada. As lâminas são muito afiadas.

• Se as lâminas ficarem presas, desligue a ficha do aparelho antes de 
retirar os ingredientes que estiverem a bloquear as lâminas.

• Tenha cuidado ao verter líquidos quentes no copo, uma vez que podem 
ser derramados devido a um vapor repentino.

• Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

Atenção
• Desligue sempre o aparelho rodando o seletor de velocidade para 0 e 

desligue-o imediatamente após a utilização.
• Desligue o aparelho e desconecte-o da alimentação antes de mudar os 

acessórios ou de se aproximar das peças móveis. Aguarde sempre até 
que as peças móveis parem de funcionar.

• Desligue sempre o aparelho e retire a ficha da tomada se não pretender 
utilizá-lo e antes de o montar, desmontar, limpar, substituir acessórios 
ou aproximar-se de peças que se movimentem durante a utilização.

• Limpe todas as peças que entrarem em contacto com os alimentos antes 
de utilizar o aparelho pela primeira vez. Consulte o capítulo Limpeza 
neste manual.

• Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de outros fabricantes que 
não tenham sido recomendados especificamente pela Philips. Se utilizar 
tais acessórios ou peças, a garantia perderá a validade.

• Não exceda o nível máximo indicado no copo. Siga as quantidades, o 
tempo de processamento e a velocidade conforme indicado no manual 
do utilizador.

• Deixe os ingredientes quentes arrefecer (< 80°C) antes de os processar.
• Deixe sempre o aparelho arrefecer até à temperatura ambiente entre a 

preparação de cada porção.

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips respeita todas as normas relacionadas com campos 
eletromagnéticos (CEM).

Bloqueio de segurança interno
Esta função garante que o aparelho só é ligado quando o copo ou o 
moinho estão devidamente encaixados no motor. Se o copo ou o moinho 
estiverem devidamente encaixados, o bloqueio de segurança interno será 
desbloqueado.

Garantia e assistência
Se tiver algum problema ou precisar de assistência ou informações, aceda a  
www.philips.com/support ou contacte o centro de apoio ao cliente Philips 
do seu país. O número de telefone encontra-se no folheto da garantia 
mundial. Se não existir um centro de apoio ao cliente no seu país, dirija-se a 
um representante local Philips.

Reciclagem 
Este símbolo significa que este produto não deve ser eliminado 
juntamente com os resíduos domésticos comuns (2012/19/UE).
Siga as normas do seu país para a recolha seletiva de produtos elétricos 
e eletrónicos. A eliminação correta ajuda a evitar consequências prejudiciais 
para o meio ambiente e para a saúde pública.

2 Antes da primeira utilização
Antes de utilizar o aparelho e os acessórios pela primeira vez, limpe 
cuidadosamente as peças que entram em contacto com os alimentos 
(consulte o capítulo “Limpeza”).
Para explorar mais sugestões úteis e receitas básicas online: 
1 Aceda a www.philips.com.
2 Clique no botão de procura  na página inicial.
3 Escreva o número do produto HR2141 na caixa de procura.
4 Encontre ou transfira a informação de que necessita a partir dos 

resultados de procura. 
5 Para receitas inspiradoras, aceda a www.philips.com/kitchen.

Proteção contra sobreaquecimento 
O seu aparelho foi concebido para estar protegido contra o 
sobreaquecimento e a sobrecarga elétrica durante a utilização. 
Em caso de sobrecarga, deixa de funcionar de forma automática para evitar 
danos no motor.
Para repor o aparelho, siga os passos abaixo.
1 Rode o botão para a posição 0 e, em seguida, desligue a ficha.
2 Retire alguns dos ingredientes para reduzir a carga/peso.
3 Deixe o aparelho arrefecer durante 20 minutos.
4 Ligue a ficha de alimentação à corrente e volte a selecionar a velocidade 

pretendida.

3 Utilizar o aparelho

Liquidificadora
Antes de começar a utilizar, assegure-se de que montou o aparelho de 
acordo com a Fig. 3. Verifique se o copo está colocado corretamente.
A liquidificadora serve para misturar fluidos, por exemplo, produtos láteos, 
molhos, sumos de fruta, sopas, bebidas, batidos; misturar ingredientes 
macios, por exemplo massa para panquecas ou maionese; fazer purés com 
ingredientes cozinhados, por exemplo, para preparar comida para bebé.

Note

• Nunca abra a tampa nem introduza a mão ou qualquer objeto no copo 
enquanto a liquidificadora estiver ligada.

• Corte previamente os ingredientes duros em pedaços pequenos antes 
de os processar.

• Se quiser preparar uma quantidade enorme, processe pequenas porções 
de ingredientes de cada vez.

• Para evitar derrames: ao processar fluidos quentes ou fluidos com 
espuma, por exemplo, leite, não encha o copo com mais de 1,25 l.

• Se não estiver satisfeito com os resultados, desligue a liquidificadora 
e mexa os alimentos com uma espátula. Remova parte do conteúdo e 
processe quantidades menores ou adicione mais líquido.

Siga as instruções acima para utilizar a liquidificadora:
1 Nunca encha o copo misturador além da indicação de nível máximo  

(1,5 l) para evitar derrames.
2 Coloque a tampa no copo e empurre para baixo para encaixar. 
3 Coloque o copo no motor e rode-o para a direita até ouvir o estalido da 

fixação.
4 Ligue a ficha de alimentação à fonte de alimentação.
5 Verifique o tempo de preparação, a quantidade máxima e a regulação de 

velocidade necessárias para os ingredientes na tabela. Rode o botão para 
a regulação de velocidade desejada. 

6 Depois de utilizar, rode o botão para a posição 0 e, em seguida, desligue a 
ficha do aparelho.

Atenção

 • Não utilize a espátula nem outros objetos enquanto a liquidificadora 
estiver a funcionar.

Moinho 
Antes de começar a utilizar, assegure-se de que montou o aparelho de 
acordo com a Fig. 4.
Pode utilizar o moinho para moer grãos de café, grãos de pimenta, frutos 
secos, ervas aromáticas, fruta desidratada, sementes de sésamo, queijo, etc. 
Fruta desidratada, como figos, pode ser picada e utilizada como 
complemento para iogurtes ou para enriquecer pão ou biscoitos.
Para obter os melhores resultados no processamento de figos secos, processe 
no máximo 60 g à velocidade P durante 7 segundos.

Note

 • Siga as recomendações na Fig. 2. Não exceda o nível máximo indicado 
no moinho. 

4 Limpeza 

Limpeza rápida 
Siga as instruções abaixo para limpar o copo misturador facilmente.
1 Coloque água morna (0,3 l) e algumas gotas de detergente no copo.
2 Coloque a tampa no copo e empurre para baixo para encaixar. 
3 Coloque o botão na posição Pulse. Deixe o aparelho trabalhar durante  

30 segundos ou até o copo estar limpo.
4 Depois de utilizar, rode o botão para a posição 0 e, em seguida, desligue a 

ficha da tomada.
5 Desmonte o copo e lave-o com água limpa.

Limpeza 
Desligue sempre o aparelho da corrente antes de o limpar. Não utilize 
esfregões, agentes de limpeza abrasivos ou líquidos agressivos, tais como 
petróleo, álcool ou acetona, para limpar o aparelho.
1 Retire todas as peças móveis do motor. 
• Não toque nas lâminas. Estas são muito afiadas.
2 Limpe a parte inferior com um pano húmido, conforme ilustrado na Fig. 5.
• Nunca coloque o motor na água ou debaixo da torneira. 
• Não lave a parte inferior na máquina de lavar loiça.
3 Lave o copo, a tampa e o moinho imediatamente a seguir à utilização 

com água morna e um pouco de detergente. 
• O copo, a tampa e o moinho são adequados para máquinas de lavar 

loiça.

5 Receita
Para esta receita, precisa do acessório de moinho.

Compota de alperce 
Ingredientes
• 30 g de alperce desidratado cortado a meio
• 30 g de açúcar
• 7 ml de água
Preparação.
1 Coloque o alperce desidratado cortado a meio no moinho.
2 Coloque o açúcar sobre o alperce desidratado e a água sobre o açúcar.
3 Encaixe a unidade da lâmina na taça do moinho. 
• Certifique-se de que a unidade da lâmina está corretamente encaixada.
4 Encaixe o acessório de moinho no motor. 
• Certifique-se de que está encaixado corretamente.
5 Ligue a ficha de alimentação à fonte de alimentação.
6 Ligue o aparelho e selecione a velocidade máxima durante 3 segundos.
7 Transfira o alperce processado para uma caçarola, adicione 100 ml de 

água, 3 colheres de chá de amido de milho em lume médio. 
8 Deixe a cozinhar durante cerca de 4 minutos ou até obter a consistência 

pretendida.




